
Summary  of  IENG  Sary  Defence  Team’s  Letter  to  the  CIJs  and  the  ECCC 
Administration Regarding   Severe Delays with ITU Translation  , 10 June 2010  

Introduction

On 10 June 2010, the Defence wrote to the Co-Investigating Judges (“CIJs”), the Acting 
Director  of the Office of Administration and to the Deputy Director  of the Office of 
Administration,  informing them of the severe delays the IENG Sary Defence Team is 
facing in having its documents translated from the Interpretation and Translation Unit 
(“ITU”).  These delays have been ongoing for months.  As a result, it is impossible to get 
our submissions to the CIJs filed in a timely fashion.  

Recent examples highlight that these delays have affected a number of our motions.  The 
translation of our motion limiting the application of crimes against humanity at the ECCC 
has been delayed from an expected completion date of 4 June 2010 to 14 June 2010.  The 
translation of our motion against the application of national crimes at the ECCC, which 
was submitted for translation on 27 May 2010, has been delayed from an already late 
expected completion date of 10 June 2010 to an even later expected completion date of 
14 June 2010.  Estimated completion dates for the translation for our Annexes for the law 
regarding JCE and the law regarding genocide have been given as 31 December 2010 – 
approximately one year after these Annexes were submitted for translation.

Summary of Letter

Mr. IENG Sary has the right to adequate time and facilities in preparation of his defence. 
The current delays from ITU are denying Mr. IENG Sary this fair trial right.  The IENG 
Sary Defence Team has, in the past, attempted to remedy this situation – it sent letters to 
the ECCC Administration on 9 April 2010 and to the CIJs on 27 April 2010.

Now, the options remaining open to remedy this situation seem exhausted.  Accordingly, 
the IENG Sary Defence Team is seeking concrete answers concerning three following 
options seemingly available to the CIJs:
  

1. Will the CIJs accept filings in one language with the translation to follow once 
translated by ITU?

2. Will the CIJs guarantee to wait until our submissions are properly and correctly 
translated and then take them into account prior to making any related decisions 
or orders?

3. Will  the  CIJs  continue  to  proceed  without  taking  into  account  any  of  our 
submissions which have not been translated?
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If the CIJs are inclined to find option 3 acceptable, this, unquestionably, will impact on 
Mr.  IENG Sary’s  right  to  effective  and  adequate  facilities  in  the  preparation  of  his 
defence.

Essence of letter

Due to the continuing impact  of these severe delays  upon Mr. IENG Sary’s fair trial 
rights,  a  prompt  resolution  of  this  problem is  necessary.   To  that  extent,  immediate 
attention and assistance in resolving this matter is highly welcomed. 

2


